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Проблемно-дис сійна стаття присвячена
питанням с часних міжнародних на ометричних
баз даних, зо рема Web of Science та SciVerse
Scopus. А цент ється ва а на можливостях
реєстрації в цих базах даних вітчизняних
на ових видань. Та ож опис ються і
дис т ються наявні сьо одні світовій та
вітчизняній пра тиці методи ніфі овано о
оцінювання ефе тивності праці о ремо о
на овця, на ово о за лад і т. ін.

У вітчизняній науці ще й досі існує радянсь-
ка традиція оцінювати ефективність і значу-
щість роботи вченого за кількістю публікацій.
Однак, на превеликий жаль, кількість не завжди
означає якість. Більшість науковців України
публікують праці, які мало відомі за межами
нашої країни. Тобто міжнародній науковій спіль-
ноті вони невідомі, якість і рівень цих робіт ча-
сто доволі сумнівні. У цьому контексті вжиття
заходів державою (йдеться про наказ Міністер-
ства освіти і науки, молоді та спорту України
№ 1112 «Про опублікування результатів дисер-
тацій на здобуття наукових ступенів доктора і
кандидата наук») [3] для уникнення такої си-
туації загалом заслуговує схвалення, проте
водночас виникає цілий ряд запитань і засте-
режень. Отже, основним нововведенням для
аспірантів, докторантів і здобувачів України
невдовзі має стати обов’язкова наявність не
менше, ніж чотирьох публікацій для докторсь-
кої і однієї для кандидатської дисертації у віт-
чизняних або закордонних виданнях, які нале-
жать до міжнародних наукометричних баз.
Що ж таке наукометричні бази і як вони

виникли?
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* У підготовці статті також використано електронні
ресурси наукометричних баз даних Web of Science
та SciVerse Scopus, WikiPedia та ін.

Починаючи з 60-х років ХХ ст. для оцінки
важливості наукового журналу, ефективності
наукового закладу чи окремого вченого у світі
почали вираховувати спеціальний числовий
показник — імпакт-фактор (ІФ, або IF). Над
цим працює Інститут наукової інформації (In-
stitute for Scientific Information, ISI), який у 1992 р.
був придбаний корпорацією Thomson, і сьогодні
він має назву Thomson Scientific. Офіційно ім-
пакт-фактор зареєстрованих у базі видань пуб-
лікується щороку в журналі «Journal Citation
Report». За наявним імпакт-фактором оцінюють
науковий рівень журналу, якість статей, опуб-
лікованих у ньому. Розрахунок імпакт-фактора
базується на трирічному періоді. Наприклад,
імпакт-фактор журналу у 2012 р. (I2012) вирахо-
вуватиметься за такою формулою: I2012 = А/B,
де А — кількість цитувань впродовж 2012 р. в
журналах, які відстежуються Інститутом науко-
вої інформації, статей, опублікованих у цьому
журналі впродовж 2010–2011 рр.; В — кількість
статей, опублікованих у цьому журналі протя-
гом 2010–2011 рр. Слід зазначити, що імпакт-
фактор журналу залежить від наукової сфери,
яку він охоплює. ІФ може з року в рік зазнава-
ти досить істотних змін, наприклад, значно зни-
жуватися за зміни назви видання і т.ін. Водно-
час ІФ є одним з найважливіших критеріїв, за
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яким можна зіставляти рівень наукових дослі-
джень у близьких між собою галузях знань. По-
зитивною особливістю ІФ є широке охоплення
ним наукової літератури — індексується близь-
ко 9000 журналів з понад 60 країн світу; резуль-
тати цього індексування публічні й легкодос-
тупні; журнали з високим ІФ переважно мають
жорсткішу систему рецензування, ніж журнали
з низьким ІФ. Однак критерій оцінювання за
імпакт-фактором є далекий від ідеалу і зазнав
чимало критичних зауважень, особливо остан-
німи роками. Наприклад, незрозуміло, на-
скільки коректно й адекватно кількість цитувань
свідчить про якість статті. Крім цього, треба
мати на увазі, що в журналах з тривалим тер-
міном публікування опиняються статті, які ци-
тують публікації, що не потрапляють у триріч-
ний інтервал. Справді, у деяких журналах час
від одержання статті до її виходу у світ може
тривати понад 2 роки, а відтак залишається
лише 1 рік для посилань, які враховуються у
розрахунках. Водночас збільшення часового
проміжку, в якому враховується цитування,
може зробити ІФ менш чутливим до змін. Звер-
немо увагу й на так званий кумулятивний
ефект, який має місце у вираховуванні ІФ. Ос-
кільки журнали з високим імпакт-фактором є
привабливішими, відповідно у їхні редакції над-
силається більша кількість цікавих робіт. Внас-
лідок ширшого вибору статей такі журнали ма-
ють можливість і використовують її, щоб іще
більше підвищити свій рейтинг. Побічним пози-
тивним ефектом цього є те, що відбувається
підвищення вимог до рецензування у журна-
лах, які отримують робіт більше, ніж можуть
опублікувати.
Отже, основними недоліками ІФ є те, що

кількість цитувань насправді не завжди відоб-
ражає якість дослідження, як, зрештою, і кіль-
кість публікацій; проміжок часу, за який врахо-
вуються цитування, є надто малим (класичні ж
роботи часто цитуються навіть через кілька
десятиліть після їх виходу у світ); природа ре-
зультатів у різних галузях науки призводить до
відмінної частоти публікацій результатів, що
впливає на імпакт-фактор. Так, наприклад, ме-
дичні журнали часто мають вищі значення ІФ,
ніж математичні [4].
Отже, була потреба у вдосконаленні кри-

теріїв оцінки роботи науковців та їхніх публі-
кацій, що значною мірою відбулося у 2005 р.
Саме тоді американський фізик аргентинсько-
го походження Х.E. Хірш (Jorge E. Hirsch) з уні-
верситету Сан-Дієго, що у Каліфорнії, запропо-

нував новий наукометричний цифровий по-
казник, названий його іменем. Індекс Хірша
(індекс h) є кількісною характеристикою продук-
тивності вченого, групи вчених, наукового зак-
ладу чи країни загалом, що базується на кіль-
кості публікацій і кількості їх цитувань. Індекс
вираховується на основі розподілу цитувань
робіт даного дослідника.
Індекс h визначається із кількості статей ав-

тора, які цитуються не менше разів, ніж кіль-
кість цих публікацій.
Інакше кажучи, вчений з індексом h опублі-

кував h статей, на кожну з яких є як мінімум h
посилань. Для прикладу, якщо у даного дослід-
ника опубліковано 100 статей, на кожну з яких
є лише одне посилання, то його h-індекс дорів-
нює 1. Таким самим буде h-індекс ученого, який
опублікував одну статтю, яку процитували 100
разів. Однак разом з тим, якщо серед публі-
кацій дослідника є 1 стаття з 9 цитуваннями, 2
статті з не менше, ніж 8 цитуваннями (включа-
ючи вже згадану статтю з 9 цитуваннями), 3
статті з не менше, ніж 7 цитуваннями, …, 9 ста-
тей з не менше, ніж 1 цитуванням кожної з них,
то його h-індекс становитиме 5 (оскільки, на 5
його статей є як мінімум по 5 посилань).
Індекс Хірша був розроблений, щоб отрима-

ти більш адекватну оцінку наукової продуктив-
ності дослідника, ніж можуть дати такі прості
характеристики, як загальна кількість публі-
кацій або загальна кількість цитувань. Індекс
добре працює лише за порівняння вчених, що
працюють в одній галузі досліджень, оскільки
традиції, пов’язані з цитуванням, відрізняють-
ся в різних галузях науки (наприклад, в біології
та медицині h-індекс набагато вищий, ніж у
фізиці). Хірш вважає, що у фізиці (і в реаліях
США) h-індекс, який дорівнює 10–12, може слу-
гувати одним з визначальних факторів для рі-
шення про надання досліднику постійного місця
роботи у великому дослідному університеті;
рівень дослідника з h-індексом, який дорівнює
15–20, відповідає членству в Американському
фізичному товаристві; індекс 45 і вище може
означати членство в Національній академії
наук США [2, 4].
Сьогодні основними глобальними науко-

метричними базами даних, тобто системами,
які розглядаються як інструменти для аналізу
якості та продуктивності наукової діяльності
країн, організацій, видань й окремих учених у
світовому масштабі, є бази Web of Science
(WoS) компанії Thomson Reuters (США) і Sco-
pus видавництва Elsevier (Голландія). WoS міс-
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тить 7 баз даних, з них 3 бази даних охоплю-
ють журнали: Science Citation Index Expanded
(SCIE), Social Science Citation Index (SSCI) і Arts
and Humanity Science Citation Index (A & HSCI).
Scopus містить видавничі документи (журнали
та конференції) за всіма тематичними напря-
мами. За тематичним наповненням ці дві най-
потужніші світові інформаційні системи нале-
жать до категорії мультидисциплінарних баз
даних, що охоплюють практично всі галузі
знань. Водночас основна тематика WoS охоп-
лює фундаментальні науки, тоді як Scopus,
включаючи більшу частину журналів WoS, ві-
дображає як фундаментальні напрями дослі-
джень, так і широкий спектр прикладних та ін-
женерних наукових галузей, економіки, мене-
джменту та інших напрямів наукової та іннова-
ційної діяльності [5, 6].
Перелічені електронні ресурси є англомов-

ними, тому більша частина інформації в них
подана англійською мовою (заголовки статей,
анотації, ключові слова, назви організацій, до
яких належить автор, позначення вихідних да-
них). Інша частина, яка не перекладається анг-
лійською мовою (прізвища авторів, україно-
мовні чи російськомовні назви першоджерел у
списках літератури, власні назви організацій і
видавництв, які у нас в оригіналі подаються
кирилицею), мають бути подані латиницею за
однією із прийнятих систем транслітерації.
На сьогодні база даних Web of Science міс-

тить понад 9000 міжнародних та регіональних
журналів і видань, з усіх галузей природничих,
суспільних і гуманітарних наук.
В Україні системне впровадження індексу

цитування як нормативного показника оціню-
вання ефективності діяльності суб’єктів науко-
вої діяльності розпочалося у 2009 р. До цього
часу вітчизняні вчені вже мали значний досвід
роботи з обома наукометричними продуктами.
Зокрема, Національна бібліотека України імені
В.І. Вернадського як головний науково-інфор-
маційний центр держави упродовж багатьох
років передплачувала Science Citation Index та
інші інформаційні ресурси платформи WoS. У
2005 р. на хвилі загальносвітового інтересу до
нової, більш широкої за покриттям і (на той час)
більш технологічної наукометричної платфор-
ми бібліотека переорієнтувалася на передпла-
ту Scopus [4].
Отже, яким вимогам має відповідати на-

уковий журнал, щоб його можна було зареє-
струвати в наукометричній базі?
Ступінь відповідності журналів певним кри-

теріям розглядається або експертами незалеж-
ної Консультаційної ради з формування контен-
ту — Content Selection and Advisory Board —
CSAB («Експертна рада»), як це відбувається
за відбору журналів у Scopus, або співробітни-
ками компанії — редакторами Thomson Reu-
ters, як це відбувається за відбору журналів у
WoS.
Так, для оцінки журналу на предмет можли-

вого внесення до WOS експертами розгляда-
ються як мінімум три послідовні поточні випус-
ки. Їх одержують по одному в порядку публі-
кацій або ж отримують вільний доступ до
публікацій в електронному вигляді.
Нині у Thomson Reuters кожні 2 тижні в про-

цесі оцінювання та відбору журналів здійсню-
ється додавання або вилучення їх з бази да-
них. Щороку редакторський відділ Thomson
Reuters розглядає понад 2000 журналів. Потім
10–12% з них відбирається на предмет внесен-
ня до бази даних Thomson Reuters. Крім цьо-
го, поточний список журналів, представлених
в системі Thomson Reuters, постійно оновлю-
ється.
Під час оцінювання журналів на предмет

внесення до ресурсу беруться до уваги чис-
ленні чинники — від якісних до кількісних. Сюди
належать базові видавничі стандарти журналів,
їхній зміст, міжнародний склад авторів і дані з
цитування. Жоден з цих чинників не розгля-
дається окремо. Використовуючи ці дані в су-
купності і виявляючи їхній взаємозв’язок, екс-
перти можуть визначити сильні і слабкі сторо-
ни журналу в цілому.
Пропонуючи журнал до внесення в міжна-

родні бази, заявник має підтвердити, що всі ви-
моги, які висуваються до журналу, дотримані [2].
Базові стандарти для журналів. Основним

критерієм оцінки є своєчасність видання жур-
налу. Це найпріоритетніший критерій. На пер-
шому етапі розгляду претендентів на внесен-
ня до бази даних від журналу вимагається дот-
римання заявленої періодичності видання. Для
журналу є неприйнятним порушувати встанов-
лені терміни публікації і виходити на кілька
тижнів або місяців пізніше зазначеного на об-
кладинці терміну. Для підтвердження своєчас-
ності публікації журналу послідовно оцінюють-
ся три поточні випуски (один за другим) в по-
рядку їх виходу. Своєчасність випуску важлива
і для електронних журналів. Якщо електронне
видання встановлює для себе певну частоту
публікації випусків, то вони мають з’являтися
в режимі он-лайн своєчасно.
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Ще одним показником стандарту журналу є
наявність інституту рецензування, що свідчить
про якість поданих у ньому наукових матеріалів
загалом, а також про повноту наведених у ньо-
му посилань. Рекомендується також по можли-
вості публікувати інформацію про джерела фі-
нансування представленого дослідження в кож-
ній статті.
Експерти також звертають увагу на міжна-

родний склад авторів, редакторів і членів ре-
дакційно-видавничої ради журналу. Це особ-
ливо стосується журналів, призначених для
міжнародної аудиторії. Сучасні наукові дослі-
дження проводяться на глобальному рівні, і
міжнародна спрямованість журналу важлива
для світового наукового співтовариства.
Назва журналу. Кожен журнал має основ-

ну назву, яка розміщується на обкладинці і ти-
тульному аркуші та використовується за реє-
страції журналу в різних системах, у бібліотеч-
них каталогах, під час опису статей і т. ін. Якщо
назва журналу подана кирилицею (скажімо,
україномовна назва), то в зарубіжних системах
вона подається через транслітерацію латини-
цею. Як альтернатива подається переклад ос-
новної назви англійською мовою.
Зміст журналу англійською мовою. Усі

без винятку журнали, пропоновані до міжнарод-
них баз, повинні мати зміст англійською мо-
вою, який повністю повторює україномовний
зміст. При цьому у змісті має використовува-
тися транслітерація лише прізвищ авторів, за-
головки статей подаються англійською мовою.
Заголовки статей англійською мовою.

Для всіх журналів без винятку зарубіжними
базами даних висуваються вимоги до заго-
ловків статей:

· заголовки наукових статей мають бутиінформативними (Web of Science цю вимогу
розглядає в експертній системі як одну з голов-
них);

· у заголовках статей можна використову-вати тільки загальноприйняті скорочення;

· у перекладі заголовків статей англійсь-кою мовою не має бути транслітерації з україн-
ської мови, крім власних імен, назв приладів та
інших об’єктів, що мають власні назви. Це та-
кож стосується авторських резюме (анотацій)
і ключових слів.
Прізвища авторів. Прізвища авторів статей

подаються за однією з прийнятих міжнародних
систем транслітерації. Журнал обирає одну з
систем транслітерації як для подання прізвищ,
так і для використання в інших розділах, де
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реєстрації в них вітчизняних наукових видань

застосовується транслітерація (адреси органі-
зацій, авторів, список літератури латиницею,
власні назви різних об’єктів в анотаціях і т.ін.),
або подає варіанти прізвищ, пропоновані авто-
рами.
Найменування організацій і відомств, а

також відомості про авторів. Найменування
організації є однією з основних бібліометрич-
них характеристик, за якими визначається ак-
тивність публікування самих організацій, ав-
торів, що належать до цих організацій, міста і
країни загалом. Найменування організації в
Scopus використовується для ідентифікації ав-
торів і створення їхніх профілів, а також про-
філів організацій. Важливо зазначати правиль-
ну повну назву організації, бажано — її офі-
ційно прийнятий англійський варіант, а також
електронну адресу хоча б одного з авторів для
можливості встановлення контакту читачів з
авторами публікації.
Авторське резюме англійською мовою.

Якісне подання авторських резюме (анотацій
чи рефератів) англійською мовою до україно-
мовних або російськомовних статей є великою
проблемою для авторів і редакцій журналів.
Прагнення скоротити обсяг друкованого видан-
ня, вкластися у фінансові рамки змушує ре-
дакції або взагалі ігнорувати анотації і вилучати
вимоги про їх обов’язкову наявність з «Правил
подання статей для авторів», або обмежувати
обсяг анотацій до 3–5 рядків, 3–5 речень і т.ін.,
обходитися обсягом 100–200 знаків. Автори
абсолютно не підготовлені до написання ано-
тацій. Водночас в журналах рідко можна натра-
пити в «Правилах для авторів» на належний
опис правил складання анотацій.
Слід мати на увазі, що анотації (реферати,

авторські резюме) англійською мовою в украї-
номовному виданні є для іноземних учених та
фахівців основним і, як правило, єдиним дже-
релом інформації про зміст статті та викладені
в ній результати досліджень. Зарубіжні фахівці
за анотацією оцінюють публікацію, визначають
свій інтерес до роботи українського вченого,
можуть використовувати її у своїй публікації і
зробити на неї посилання, відкрити дискусію з
автором, запросити повний текст і т.ін. Анота-
ція до статті (авторське резюме) покликана ви-
конувати функцію незалежного від статті дже-
рела інформації. Варто пам’ятати, що вчені, які
знають англійську мову недосконало, мають
звертатися по професійний переклад до анг-
лійських філологів або кваліфікованих фахівців
у цій галузі з відповідним рівнем знання мови і
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в жодному разі не послуговуватися різними
комп’ютерними перекладачами.
Анотації мають бути:

· інформативними (не містити загальнихслів);

· оригінальними (не бути калькою україно-
мовної анотації з дослівним перекладом);

· змістовними (відображати основний змістстатті та результати досліджень);

· структурованими (дотримуватися логікиопису результатів у статті);

· англомовними (написаними якісною анг-
лійською мовою);

· компактними (вкладатися в обсяг від 100
до 250 слів).
Список літератури латиницею. Подання

українських чи російських джерел у списку літе-
ратури латиницею — окрема складна пробле-
ма. Оскільки чимало заявлених раніше жур-
налів не мали списків літератури латиницею,
це стало головною причиною відмови від екс-
пертизи.
Сайт журналу. На сайті журналу англійсь-

кою мовою має бути подано повну інформацію
про журнал: переконливо викладено політику
журналу (описано цілі та завдання журналу);
подано повний склад редакційної ради із за-
значенням країни приналежності кожного чле-
на ради; розділ, присвячений дотриманню жур-
налом редакційної етики; інформацію для ав-
торів; інформацію для передплатників; зміст та
анотації до кожної статті, що завантажуються
на сайт оперативно в порядку виходу чергових
випусків журналу, контактну інформацію. Це
мінімальний і обов’язковий перелік відомостей
про журнал на сайті. Вітається наявність пов-
них текстів статей у відкритому доступі. Чим
краще оформлений сайт, тим вищою буде його
оцінка [1, 5, 6].
Незважаючи на прогресивні наміри держа-

ви щодо підвищення якості наукових дослі-
джень та їх публікування, залишається чима-
ло запитань і застережень до наказу № 1112
«Про опублікування результатів дисертацій на

здобуття наукових ступенів доктора і кандида-
та наук»:

1. У наказі не зазначено, які саме міжнародні
наукометричні бази даних враховуватимуться.
Безперечно, база Scopus сьогодні є найвідомі-
шою і найпотужнішою, але існує й чимало ін-
ших баз даних, зокрема РІНЦ (російський ін-
декс наукового цитування), китайський індекс
цитування (Chinese Science Citation Index),
японська база даних(Citation Database for Japa-
nese Papers), вже згадана американська база
даних (Web of Knowledge). Чи братимуться до
уваги всі наявні бази даних?

2. Сьогодні рівень презентації українських
видань у базі Scopus є дуже низьким (за різ-
ними даними, від 20 до 30 журналів). Для по-
рівняння у Росії — близько 250 журналів, у
Польщі — близько 300. Така незначна кількість
українських видань, очевидно, не здатна задо-
вольнити тисячі аспірантів, докторантів у мож-
ливості вчасно публікувати роботи. Виникає
загроза «довгих шухляд» у редакціях тих україн-
ських журналів, які сьогодні вже є в наукомет-
ричних базах.

3. Незначна кількість вітчизняних видань, що
сьогодні зареєстровані в базі Scopus та деяких
інших, не може охопити всі галузі і спеціальнос-
ті науки, за якими проводяться захисти дисер-
таційних робіт. Наприклад, на кінець 2012 р. в
наукометричних базах даних немає фахових
видань з ветеринарних та сільськогосподарсь-
ких наук.

4. Як приклад, наведемо таку ситуацію: ас-
пірант планує захищати дисертаційну роботу зі
спеціальності «біохімія» на здобуття науково-
го ступеня кандидата сільськогосподарських чи
ветеринарних наук. Згідно з новими вимогами
він публікує статтю в «Українському біохімічно-
му журналі» як виданні, що зареєстроване в
базі Scopus. Водночас цей журнал не є фахо-
вим ні з сільськогосподарських, ні з ветеринар-
них наук. Отже, аспіранту потрібно видавати
ще одну статтю вже у фаховому журналі з ве-
теринарних чи сільськогосподарських наук?

Кроки, які держава робить у напрямку під-
вищення якості наукових досліджень та їх
публікування, безперечно, є необхідними. Не
викликає жодних сумнівів доцільність глибшо-
го інтегрування роботи українських вчених у
світову наукову спільноту через збільшення

Висновки

кількості їх публікацій у виданнях, що нале-
жать до ключових міжнародних наукометрич-
них баз даних. Водночас варто наголосити,
що цей процес є складним і має втілюватися
в життя поступово і виважено. Перед його
імплементацією потрібно розв’язати ряд ба-
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р’єрних проблем, зокрема збільшити кількість
українських видань, які представлені у між-
народних наукометричних базах, вирівняти
можливості науковців різних спеціальностей
і галузей науки потрапити туди і, зрештою,
чіткіше розробити й розтлумачити наказ

№ 1112 «Про опублікування результатів ди-
сертацій на здобуття наукових ступенів док-
тора і кандидата наук».
Сподіваємося на широке і різнобічне обго-

ворення порушеної у статті проблеми нау-
ковцями України.
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